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(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 732/2014 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 3ης Ιουλίου 2014 

για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 754/2009 και (ΕΕ) αριθ. 43/2014 όσον αφορά 
ορισμένες αλιευτικές δυνατότητες 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 43 παράγραφος 3, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της κυβέρνησης της Δανίας και της 
τοπικής κυβέρνησης της Γροιλανδίας, αφετέρου (1) και το πρωτόκολλο αυτής (2) προβλέπουν ότι η Ένωση πρέπει να 
λαμβάνει το 7,7 % των συνολικών επιτρεπόμενων αλιευμάτων (TAC) για τον καπελάνο προς αλίευση στα ύδατα Γροιλαν­
δίας των υποπεριοχών ICES V και XIV. 

(2)  Με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 43/2014 του Συμβουλίου (3) ορίστηκε ενωσιακή ποσόστωση 0 τόνων για το 2014 όσον 
αφορά το απόθεμα καπελάνου στα ύδατα Γροιλανδίας των υποπεριοχών ICES V και XIV, που πρέπει να εφαρμοστεί έως 
τις 30 Απριλίου 2014. 

(3) Στις 16 Ιουνίου 2014, η Ένωση ενημερώθηκε από τις αρχές της Γροιλανδίας ότι τα TAC για τον καπελάνο, που καλύ­
πτουν τα ύδατα Γροιλανδίας των υποπεριοχών ΙCES V και XIV, είχε προβλεφθεί στους 450 000 τόνους για την αλιευ­
τική περίοδο 2014/2015 με αρχική ποσόστωση 225 000 τόνων. Συνεπώς, η συναφής ποσόστωση της Ένωσης για την 
εν λόγω αλιευτική περίοδο θα πρέπει να οριστεί. 

(4)  Είναι αναγκαίο να διορθωθούν τα TAC που έχουν θεσπιστεί για το απόθεμα κοκκινόψαρου στα διεθνή ύδατα των I και II 
και τα TAC που έχουν θεσπιστεί για την ιππόγλωσσα Γροιλανδίας στα ύδατα Γροιλανδίας των υποπεριοχών ICES V 
και XIV. Είναι επίσης αναγκαίο να διορθωθούν δύο TAC για το σκουμπρί, προκειμένου να ληφθούν υπόψη σε αυτά οι 
ρυθμίσεις αμοιβαίας πρόσβασης μεταξύ της Ένωσης και των Νήσων Φερόε. Επιπλέον, θα πρέπει να τροποποιηθεί 
αναλόγως η περιοχή όπου τα σκάφη των Νήσων Φερόε μπορούν να αποκτούν άδειες αλιείας για την αλιεία σκουμπριού. 

(5)  Κατά την 8η τακτική σύνοδό της, η Επιτροπή Αλιείας Δυτικού και Κεντρικού Ειρηνικού (WCPFC) ενέκρινε απαγόρευση 
της επί του σκάφους διατήρησης, της μεταφόρτωσης, της εκφόρτωσης ή της αποθήκευσης ωκεάνιου λευκού καρχαρία 
(Carcharhinus longimanus). Κατά την 9η τακτική σύνοδό της, η WCPFC ενέκρινε παρόμοια απαγόρευση για τον λείο 
καρχαρία (Carcharhinus falciformis). Αμφότερες οι απαγορεύσεις θα πρέπει να εφαρμοστούν στο πλαίσιο του ενωσιακού 
δικαίου. Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου (4), θα πρέπει να προσδιορισθούν τα αποθέματα 
που υπόκεινται στα διάφορα μέτρα τα οποία αναφέρονται στον εν λόγω κανονισμό. 
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(1) ΕΕ L 172 της 30.6.2007, σ. 4. 
(2) Πρωτόκολλο για τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής 

σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της κυβέρνησης της Δανίας και της Τοπικής κυβέρνησης της Γροιλανδίας, αφετέρου 
(ΕΕ L 293 της 23.10.2012, σ. 5). 

(3) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 43/2014 του Συμβουλίου, της 20ής Ιανουαρίου 2014, σχετικά με τον καθορισμό, για το 2014, για ορισμένα αποθέματα 
ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα, και για τα ενωσιακά σκάφη, σε ορισμένα μη ενωσιακά 
ύδατα (ΕΕ L 24 της 28.1.2014, σ. 1). 

(4) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 1996, περί θεσπίσεως συμπληρωματικών όρων για την ετήσια διαχείριση των 
TAC και των ποσοστώσεων (ΕΕ L 115 της 9.5.1996, σ. 3). 



(6)  Το Ηνωμένο Βασίλειο παρείχε πληροφορίες σχετικά με τα αλιεύματα γάδου από δύο ομάδες σκαφών, τα οποία αμφότερα 
αλιεύουν καραβίδες και χρησιμοποιούν ελεγχόμενα εργαλεία με μέγεθος ματιού 80-100 χιλιοστών. Η πρώτη ομάδα 
αλιεύει στο φιόρδ του Forth, δηλαδή στα στατιστικά υποορθογώνια ICES 41E7 και 41E6. Η δεύτερη ομάδα αλιεύει στο 
φιόρδ του Clyde, δηλαδή στα στατιστικά ορθογώνια ICES 39E5, 39E4, 40E3, 40E4 και 40E5. Η δεύτερη αυτή ομάδα 
αντιπροσωπεύει διεύρυνση του εφαρμοζόμενου στο φιόρδ του Clyde αποκλεισμού από το καθεστώς αλιευτικής προσπά­
θειας του σχεδίου για τον γάδο που προβλέπεται στο κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 του Συμβου­
λίου (1), σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 754/2009 (2). Βάσει των πληροφοριών που παρείχε το Ηνωμένο Βασί­
λειο, οι οποίες αξιολογήθηκαν από την Επιστημονική, Τεχνική και Οικονομική Επιτροπή Αλιείας, τεκμαίρεται ότι κατά τη 
διάρκεια της περιόδου διαχείρισης του 2013 τα αλιεύματα γάδου, περιλαμβανομένων των απορρίψεων, από τα προανα­
φερόμενα σκάφη δεν υπερέβησαν το 1,5 % των συνολικών αλιευμάτων γάδου για καμία από τις δύο ομάδες σκαφών. 
Επιπλέον, λαμβανομένων υπόψη των εφαρμοζόμενων μέτρων για την παρακολούθηση και τον έλεγχο των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων των δύο αυτών ομάδων σκαφών και δεδομένου ότι η συμπερίληψη των εν λόγω ομάδων θα συνεπα­
γόταν διοικητικό βάρος δυσανάλογο προς τη συνολική τους επίπτωση στα αποθέματα γάδου, είναι σκόπιμο να εξαιρε­
θούν αμφότερες οι ομάδες αυτές από την εφαρμογή του καθεστώτος της αλιευτικής προσπάθειας που προβλέπεται στο 
κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008. 

(7)  Τα όρια αλιευμάτων και τα όρια αλιευτικής προσπάθειας που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) 43/2014 εφαρμόζονται 
από την 1η Ιανουαρίου 2014 και από την 1η Φεβρουαρίου 2014 αντίστοιχα. Συνεπώς, οι διατάξεις του παρόντος κανο­
νισμού όσον αφορά τα όρια αλιευμάτων και τα όρια αλιευτικής προσπάθειας θα πρέπει και αυτές να εφαρμόζονται, 
καταρχήν, από τις ημερομηνίες αυτές. Αυτή η αναδρομική εφαρμογή δεν θίγει την αρχή της ασφάλειας δικαίου και την 
αρχή της προστασίας της δικαιολογημένης εμπιστοσύνης, καθώς οι σχετικές αλιευτικές δυνατότητες δεν έχουν ακόμη 
εξαντληθεί. Ωστόσο, η απαγόρευση αλιείας λείου καρχαρία στην περιοχή της σύμβασης WCPFC τίθεται σε ισχύ από την 
1η Ιουλίου 2014 και θα πρέπει να εφαρμοστεί από την εν λόγω ημερομηνία. Ομοίως, τα TAC για τον καπελάνο στα 
ύδατα Γροιλανδίας των υποπεριοχών ICES V και XIV θα πρέπει να εφαρμοστούν από την έναρξη της αλιευτικής 
περιόδου, δηλαδή από την 20ή Ιουνίου 2014. Επειδή η τροποποίηση ορισμένων ορίων αλιευμάτων επηρεάζει τις οικονο­
μικές δραστηριότητες και τον προγραμματισμό της αλιευτικής περιόδου των ενωσιακών σκαφών, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να τεθεί σε ισχύ αμέσως μετά τη δημοσίευσή του. 

(8)  Οι κανονισμοί (ΕΕ) αριθ. 43/2014 και (ΕΚ) αριθ. 754/2009 θα πρέπει συνεπώς να τροποποιηθούν αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 

Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται ως εξής: 

1)  παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 37α 

Ωκεάνιος λευκός καρχαρίας 

1. Απαγορεύεται η διατήρηση επί του σκάφους, η μεταφόρτωση, η αποθήκευση ή η εκφόρτωση ολόκληρου ωκεάνιου 
λευκού καρχαρία (Carcharhinus longimanus) ή τεμαχίου αυτού στην περιοχή της σύμβασης WCPFC. 

2. Στην περίπτωση που το είδος που αναφέρεται στην παράγραφο 1 αλιεύεται κατά λάθος, δεν του προκαλούνται βλάβες. 
Τα δείγματα ελευθερώνονται αμέσως.»· 

2)  παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 37β 

Λείος καρχαρίας 

1. Απαγορεύεται η διατήρηση επί του σκάφους, η μεταφόρτωση, η αποθήκευση ή η εκφόρτωση ολόκληρου λείου 
καρχαρία (Carcharhinus falciformis) ή τεμαχίου αυτού στην περιοχή της σύμβασης WCPFC. 
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(1) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 2008, για τη σύσταση μακροπρόθεσμου σχεδίου για τα αποθέματα 
γάδου και τις αλιευτικές δραστηριότητες που εκμεταλλεύονται τα αποθέματα αυτά και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 423/2004 
(ΕΕ L 348 της 24.12.2008, σ. 20). 

(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 754/2009 του Συμβουλίου, της 27ης Ιουλίου 2009, σχετικά με την εξαίρεση ορισμένων ομάδων σκαφών από το καθε­
στώς της αλιευτικής προσπάθειας, που ορίζεται στο κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1342/2008 (ΕΕ L 214 της 19.8.2009, σ. 16). 



2. Στην περίπτωση που το είδος που αναφέρεται στην παράγραφο 1 αλιεύεται κατά λάθος, δεν του προκαλούνται βλάβες. 
Τα δείγματα ελευθερώνονται αμέσως.»· 

3) το παράρτημα IA του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα I του παρόντος κανονι­
σμού· 

4) το παράρτημα IΒ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονι­
σμού· 

5) το παράρτημα IIA του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα III του παρόντος κανονι­
σμού, 

6)  το παράρτημα VIII του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 αντικαθίσταται από το κείμενο του παραρτήματος IV του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 754/2009 

Το άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 754/2009 τροποποιείται ως εξής: 

α)  το στοιχείο δ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«δ)  η υπό σημαία Ηνωμένου Βασιλείου ομάδα σκαφών που επισημαίνεται στην αίτηση του Ηνωμένου Βασιλείου της 18ης 
Ιουνίου 2009 και στην επακόλουθη αίτηση της 8ης Απριλίου 2014 και η οποία αλιεύει καραβίδες στο φιόρδ του Clyde 
(στατιστικά ορθογώνια ICES 39E5 39E4, 40E3, 40E4 και 40E5) χρησιμοποιώντας ελεγχόμενα εργαλεία που περιλαμβά­
νουν τράτες με μέγεθος ματιού 80-100 χιλιοστών,»· 

β)  προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο: 

«ιγ) η υπό σημαία Ηνωμένου Βασιλείου ομάδα σκαφών που αναφέρεται στην αίτηση του Ηνωμένου Βασιλείου της 8ης Απρι­
λίου 2014 και η οποία αλιεύει καραβίδες στο φιόρδ του Forth (στατιστικά ορθογώνια ICES 41E7 και 41E6) χρησιμο­
ποιώντας ελεγχόμενα εργαλεία που περιλαμβάνουν τράτες με μέγεθος ματιού 80-100 χιλιοστών.». 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Το άρθρο 1 σημείο 2) εφαρμόζεται από την 1η Ιουλίου 2014. 

Το άρθρο 1 σημεία 3) και 6) και το παράρτημα II στοιχείο γ) εφαρμόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2014. 

Το άρθρο 1 σημείο 5) και το άρθρο 2 εφαρμόζονται από την 1η Φεβρουαρίου 2014. 

Το παράρτημα II στοιχείο α) εφαρμόζεται από την 20ή Ιουνίου 2014. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 3 Ιουλίου 2014. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
S. GOZI  

4.7.2014 L 197/3 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Το παράρτημα IΑ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται ως εξής: 

α)  η καταχώριση που αφορά το σκουμπρί στις IIIa και IV, στα ενωσιακά ύδατα των IIa, IIIb, IIIc και τις υποδιαιρέσεις 22-32 
αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«Είδος: Σκουμπρί 
Scomber scombrus 

Ζώνη: IIIa και IV· ενωσιακά ύδατα των IIa, IIIb, IIIc 
και υποδιαιρέσεις 22-32 
(MAC/2A34.) 

Βέλγιο 768 (2) (4)   

Δανία 26 530 (2) (4)   

Γερμανία 800 (2) (4)   

Γαλλία 2 417 (2) (4)   

Κάτω Χώρες 2 434 (2) (4)   

Σουηδία 7 101 (1) (2) (4)   

Ηνωμένο Βασίλειο 2 254 (2) (4)   

Ένωση 42 304 (1) (2) (4)   

Νορβηγία 256 936 (3)   

TAC Άνευ αντικει­
μένου  

Αναλυτικό TAC    

(1)  Ειδικός όρος: συμπεριλαμβάνεται η κάτωθι ποσότητα προς αλίευση στα νορβηγικά ύδατα νοτίως των 62°Β (MAC/*04N-): 
247 

Κατά την αλιεία βάσει αυτού του ειδικού όρου, παρεμπίπτοντα αλιεύματα γάδου, μπακαλιάρου εγκλεφίνου, κίτρινου μπακαλιάρου και 
νταουκιού του Ατλαντικού και μαύρου μπακαλιάρου καταλογίζονται στις ποσοστώσεις για τα εν λόγω είδη. 

(2)  Μπορεί επίσης να αλιευθεί στα νορβηγικά ύδατα της IVa (MAC/*4AN.). 
(3)  Αφαιρούνται από το νορβηγικό μερίδιο στα TAC (ποσόστωση πρόσβασης). Η ποσότητα αυτή περιλαμβάνει το ακόλουθο νορβηγικό 

μερίδιο στα TAC της Βόρειας Θάλασσας: 
74 500 

Η ποσόστωση αυτή μπορεί να αλιεύεται μόνο στην IVa (MAC/*04A.), εκτός από την κάτωθι ποσότητα σε τόνους, που μπορεί να 
αλιευθεί στην IIIa (MAC/*03A.): 

3 000 
(4)  Μπορεί επίσης να αλιευθεί στα ύδατα των Νήσων Φερόε ως ενωσιακή ποσόστωση πρόσβασης για τους κατόχους ποσοστώσεων στην εν 

λόγω περιοχή TAC, καθώς και για τους κατόχους ποσοστώσεων στην περιοχή TAC VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId και VIIIe· ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της Vb· διεθνή ύδατα των IIa, XII και XIV και έως την κάτωθι μέγιστη ποσότητα για την Ένωση (MAC/*FRO): 

46 850 

Ειδικός όρος: 

εντός των ορίων των ανωτέρω ποσοστώσεων, στις ακόλουθες ζώνες μπορούν να αλιεύονται κατ' ανώτατο όριο οι κάτωθι 
ποσότητες:  

IIIa 
(MAC/*03A.) 

IIIa και IVbc 
(MAC/*3A4BC) 

IVb 
(MAC/*04 B.) 

IVc 
(MAC/*04C.) 

VI, διεθνή ύδατα της IIa, από 
την 1η Ιανουαρίου έως την 

31η Μαρτίου 2014 και 
τον Δεκέμβριο 2014 

(MAC/*2A6.) 

Δανία 0 4 130 0 0 15 918 

Γαλλία 0 490 0 0 0 

Κάτω Χώρες 0 490 0 0 0 

Σουηδία 0 0 390 10 4 112 

Ηνωμένο Βασίλειο 0 490 0 0 0 

Νορβηγία 3 000 0 0 0 0»   
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β)  η καταχώριση που αφορά το σκουμπρί στις VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId και VIIIe, στα ενωσιακά και διεθνή ύδατα της Vb και 
στα διεθνή ύδατα των IIa, XII και XIV αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«Είδος: Σκουμπρί 
Scomber scombrus 

Ζώνη: VI, VII, VIIIa, VIIIb, VIIId και VIIIe· ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα της Vb· διεθνή ύδατα των IIa, XII 
και XIV 
(MAC/2CX14-) 

Γερμανία 31 490 (4)   

Ισπανία 33(4)   

Εσθονία 262(4)   

Γαλλία 20 996 (4)   

Ιρλανδία 104 967 (4)   

Λετονία 194(4)   

Λιθουανία 194(4)   

Κάτω Χώρες 45 922 (4)   

Πολωνία 2 217 (4)   

Ηνωμένο Βασίλειο 288 666 (4)   

Ένωση 494 941 (4)   

Νορβηγία 22 179 (1) (2)   

Νήσοι Φερόε 46 850 (3)   

TAC Άνευ αντικει­
μένου  

Αναλυτικό TAC    

(1)  Μπορούν να αλιευθούν στις IIa, VIa βορείως των 56° 30′ Β, IVa, VIId, VIIe, VIIf και VIIh (MAC/*AX7H). 
(2)  Μπορεί να αλιευθεί από τη Νορβηγία βορείως των 56° 30′ Β και να καταλογισθεί στο όριο αλιευμάτων της (MAC/*N6530) η 

ακόλουθη πρόσθετη ποσότητα ποσόστωσης πρόσβασης:. 
51 387 

(3)  Η ποσόστωση αυτή αποτελεί ποσόστωση πρόσβασης και αφαιρείται από την ποσόστωση των Νήσων Φερόε ως παράκτιου κράτους. 
Μπορεί να αλιευθεί στη VIa βορείως των 56° 30′ Β (MAC/*6AN56), αλλά και από την 1η Οκτωβρίου έως την 31η Δεκεμβρίου στις IIa, 
IVa βορείως των 59° (ζώνη ΕΕ) (MAC/*24N59). 

(4)  Μπορεί επίσης να αλιευθεί στα ύδατα των Νήσων Φερόε ως ενωσιακή ποσόστωση πρόσβασης για τους κατόχους ποσοστώσεων στην εν 
λόγω περιοχή TA,C καθώς και για τους κατόχους ποσοστώσεων στην περιοχή TAC IIIa και IV· ενωσιακά ύδατα της IIa, IIIb, IIIc και 
υποδιαιρέσεις 22-32, και έως την κάτωθι μέγιστη ποσότητα για την Ένωση (MAC/*FRO): 

46 850 

Ειδικός όρος: 

εντός των ορίων των ανωτέρω ποσοστώσεων, στις ακόλουθες ζώνες μπορούν να αλιεύονται κατ' ανώτατο όριο οι κάτωθι 
ποσότητες στις κάτωθι περιόδους:  

Ενωσιακά και νορβηγικά ύδατα της IVa. Κατά τις 
χρονικές περιόδους από την 1η Ιανουαρίου έως την 15η 
Φεβρουαρίου 2014 και από την 1η Σεπτεμβρίου έως την 

31η Δεκεμβρίου 2014 
(MAC/*4A-EN) 

Νορβηγικά ύδατα της IIa 
(MAC/*2AN-) 

Γερμανία 19 005 2 557 

Γαλλία 12 671 1 703 

Ιρλανδία 63 351 8 524 

Κάτω Χώρες 27 715 3 727 

Ηνωμένο Βασίλειο 174 223 23 445 

Ένωση 296 965 39 956»    

4.7.2014 L 197/5 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Το παράρτημα IΒ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται ως εξής: 

α)  η καταχώριση που αφορά τον καπελάνο στα ύδατα Γροιλανδίας των V και XIV αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«Είδος: Καπελάνος 
Mallotus villosus 

Ζώνη: Ύδατα Γροιλανδίας των V και XIV 
(CAP/514GRN) 

Δανία 29 452   

Γερμανία 1 282   

Σουηδία 2 114   

Ηνωμένο Βασίλειο 277   

Όλα τα κράτη μέλη 1 525 (1)   

Ένωση 34 650 (2)   

TAC Άνευ αντικει­
μένου  

Αναλυτικό TAC 
Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 847/96 
Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 847/96    

(1)  Η Δανία, η Γερμανία, η Σουηδία και το Ηνωμένο Βασίλειο μπορούν να αποκτήσουν πρόσβαση στην ποσόστωση για “Όλα τα κράτη 
μέλη” μόνον αφού εξαντλήσουν τη δική τους ποσόστωση. Ωστόσο, τα κράτη μέλη που διαθέτουν περισσότερο από 10 % της ποσό­
στωσης της Ένωσης δεν έχουν πρόσβαση στην ποσόστωση για “Όλα τα κράτη μέλη”»·  

β)  η καταχώριση που αφορά την ιππόγλωσσα Γροιλανδίας στα ύδατα Γροιλανδίας των V και XIV αντικαθίσταται από την 
ακόλουθη: 

«Είδος: Ιππόγλωσσα Γροιλανδίας 
Reinhardtius hippoglossoides 

Ζώνη: Ύδατα Γροιλανδίας των V και XIV 
(GHL/514GRN) 

Γερμανία 3 591   

Ηνωμένο Βασίλειο 189   

Ένωση 3 780 (1)   

Νορβηγία 575   

Νήσοι Φερόε 110   

TAC Άνευ αντικει­
μένου  

Αναλυτικό TAC 
Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 847/96 
Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 847/96    

(1)  Αλιεύεται από έως 6 σκάφη ταυτόχρονα.»·  
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γ)  η καταχώριση που αφορά το κοκκινόψαρο στα διεθνή ύδατα των Ι και ΙΙ αντικαθίσταται από την ακόλουθη: 

«Είδος: Κοκκινόψαρο 
Sebastes spp. 

Ζώνη: Διεθνή ύδατα των I και II 
(RED/1/2INT) 

Ένωση Άνευ αντικειμένου (1) 
(2)   

TAC 19 500  Αναλυτικό TAC 

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 847/96 

Δεν εφαρμόζεται το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 847/96    

(1)  Η αλίευση μπορεί να πραγματοποιείται μόνο την περίοδο από την 1η Ιουλίου έως την 31η Δεκεμβρίου 2014. Η αλίευση παύει όταν το 
TAC χρησιμοποιηθεί πλήρως από τα συμβαλλόμενα μέρη της NEAFC. 
Η Επιτροπή ενημερώνει τα κράτη μέλη για την ημερομηνία κατά την οποία η Γραμματεία της NEAFC ειδοποιεί τα συμβαλλόμενα μέρη 
της NEAFC ότι το TAC χρησιμοποιήθηκε πλήρως. Από την ημερομηνία αυτή τα κράτη μέλη απαγορεύουν την κατευθυνόμενη αλιεία 
κοκκινόψαρου από σκάφη φέροντα τη σημαία τους. 

(2)  Τα αλιευτικά σκάφη περιορίζουν τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα κοκκινόψαρου σε άλλα είδη αλιείας στο 1 % κατ' ανώτατο όριο των 
συνολικών αλιευμάτων επί του σκάφους.».   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Το προσάρτημα I του παραρτήματος IΙΙΑ του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 43/2014 τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στον πίνακα δ), η στήλη που αφορά το Ηνωμένο Βασίλειο (UK) αντικαθίσταται από την κάτωθι στήλη: 

«Ελεγχόμενα εργαλεία UK 

TR1 1 033 273 

TR2 2 203 071 

TR3 16 027 

BT1 117 544 

BT2 4 626 

GN 213 454 

GT 145 

LL 630 040»  

β)  Στον πίνακα β), η στήλη που αφορά το Ηνωμένο Βασίλειο (UK) αντικαθίσταται από την ακόλουθη στήλη: 

«Ελεγχόμενα εργαλεία UK 

TR1 6 185 460 

TR2 5 037 332 

TR3 8 482 

BT1 1 739 759 

BT2 6 116 437 

GN 546 303 

GT 14 004 

LL 134 880»   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII 

ΠΟΣΟΤΙΚΟΙ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΙ ΑΔΕΙΩΝ ΑΛΙΕΙΑΣ ΓΙΑ ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΣΚΑΦΗ ΤΡΙΤΩΝ ΧΩΡΩΝ ΠΟΥ ΑΛΙΕΥΟΥΝ ΣΕ 
ΕΝΩΣΙΑΚΑ ΥΔΑΤΑ 

Κράτος σημαίας Τύπος αλιείας Αριθμός αδειών αλιείας Μέγιστος αριθμός σκαφών 
παρόντων ανά πάσα στιγμή 

Νορβηγία Ρέγγα, βορείως των 62° 00′ Β 20 20 

Νήσοι Φερόε Σκουμπρί, VIa (βορείως των 56° 30′ Β), IIa, 
IVa (βορείως των 59° Β) 
Σαφρίδι, IV, VIa (βορείως των 56° 30′ Β), 
VIIe, VIIf, VIIh 

14 14 

Ρέγγα, βορείως των 62° 00′ Β 21 21 

Ρέγγα, IIIa 4 4 

Βιομηχανική αλιεία για το σύκο Νορβηγίας, IV, 
VIa (βορείως των 56° 30′ Β) (συμπεριλαμβά­
νονται τα αναπόφευκτα παρεμπίπτοντα αλιεύ­
ματα του είδους προσφυγάκι) 

15 15 

Μουρούνα και μπρόσμιος 20 10 

Προσφυγάκι, II, VIa (βορείως των 56° 30′ Β), 
VIb, VII (δυτικά των 12° 00′ Δ) 

20 20 

Μουρούνα διπτερύγιος 16 16 

Βενεζουέλα (1) Λουτιάνοι (ύδατα Γαλλικής Γουιάνας) 45 45    
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(1)  Για την έκδοση αυτών των αδειών αλιείας, πρέπει να προσκομίζεται αποδεικτικό έγκυρης σύμβασης μεταξύ του ιδιοκτήτη του σκάφους που 
ζητάει την άδεια αλίευσης και μεταποιητικής επιχείρησης με έδρα στο Διαμέρισμα της Γαλλικής Γουιάνας, καθώς και αποδεικτικό ότι η 
σύμβαση αυτή περιέχει την υποχρέωση εκφόρτωσης του 75 % τουλάχιστον των συνολικών αλιευμάτων λουτιάνων από το συγκεκριμένο 
σκάφος στο συγκεκριμένο διαμέρισμα με σκοπό τη μεταποίησή τους στις εγκαταστάσεις της συγκεκριμένης επιχείρησης. Η σύμβαση αυτή 
πρέπει να έχει επικυρωθεί από τις γαλλικές αρχές, οι οποίες θα βεβαιώνουν ότι η σύμβαση είναι σύμφωνη και με την ουσιαστική ικανότητα 
της συμβαλλόμενης μεταποιητικής επιχείρησης και με τους αναπτυξιακούς στόχους της οικονομίας της Γουιάνας. Αντίγραφο της δεόντως 
επικυρωμένης σύμβασης προσαρτάται στην αίτηση αλιευτικής άδειας. Σε περίπτωση άρνησης της προαναφερόμενης επικύρωσης, οι γαλλικές 
αρχές κοινοποιούν την εν λόγω άρνηση και δηλώνουν τους λόγους στον ενδιαφερόμενο και στην Επιτροπή.» 


	ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 732/2014 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ της 3ης Ιουλίου 2014 για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 754/2009 και (ΕΕ) αριθ. 43/2014 όσον αφορά ορισμένες αλιευτικές δυνατότητες 

